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KWESTIE BEZPIECZEŃSTWA

Producent nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek uszkodzenia/urazy 
spowodowane niewłaściwym użytkowaniem urządzenia. Przed użyciem 
należy dokładnie zapoznać się z treścią niniejszej instrukcji obsługi i 
przechowywać ją w bezpiecznym miejscu.

1. Urządzenia nie wolno zanurzać w wodzie.
2. Nie wolno pływać w urządzeniu. Norma IP67 nie zapewnia pełnej
ochrony smartwatcha podczas pływania. Występujące w trakcie tej
aktywności siły mogą spowodować uszkodzenie urządzenia na skutek
utraty jego szczelności.
3. Zabrania się wrzucania urządzenia do ognia. Bateria może eksplodować,
zagrażając życiu i zdrowiu.
4. Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem lub pożaru, nie należy trzymać
urządzenia w miejscach o dużej wilgotności lub wysokiej temperaturze.
5. To urządzenie może wpływać na działanie urządzeń medycznych w jego
otoczeniu. Należy zachować ostrożność, gdy używa się go w pobliżu
urządzeń medycznych elektronicznych, takich jak rozruszniki serca, aparaty
słuchowe i inne.
6. Nie należy wystawiać urządzenia na bezpośrednie i długotrwale
działanie ciepła ani promieni słonecznych.
7. Dalsze użytkowanie urządzenia w przypadku jego uszkodzenia lub awarii
jest niedozwolone. W przypadku powyższego należy skontaktować się z
serwisem. Próby samodzielnej naprawy urządzenia skutkują utratą
gwarancji oraz mogą prowadzić do jego stałego uszkodzenia.
8. Do czyszczenia urządzenia należy używać tylko miękkiej ściereczki
zwilżonej wodą. Nie należy stosować żadnych agresywnych środków
czyszczących ani innych substancji czyszczących.

W zależności od danej partii produktu, wersji oprogramowania, funkcje 
opisane w niniejszej instrukcji mogą się nieco różnić od tych 
występujących w urządzeniu.
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Uwaga: Nie wkładaj ostrych przedmiotów (np. igły do wyjmowania kart) do 
mikrofonu ani otworu wentylacyjnego. 

WYBÓR ODPOWIEDNIEJ KARTY SIM 

Operator: Wybierz operatora obsługującego sieć 2G/3G/4G. 

Typ karty SIM: Tylko karta Nano SIM. 

Kamera Głośnik 

Slot SIM Mikrofon 

Przycisk 
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Otwór 
wentylacyjny 

Port 
ładowania 



Pakiet danych: Przed użyciem zegarka upewnij się, że karta SIM jest 
aktywna i umożliwia korzystanie z transmisji danych 2G/3G/4G. 

INSTALACJA KARTY SIM 

Przeczytaj uważnie informacje przed włączeniem zegarka, aby uniknąć 
jakichkolwiek nieprawidłowości spowodowanych nieprawidłową instalacją 
karty. 

1. Wyjmij tackę SIM za pomocą otwieracza do slotu karty SIM.

2.Włóż kartę SIM do tacki, chipem do góry a następnie odwróć tackę i
włóż do zegarka.

Uwaga: W przypadku nowej karty SIM nie instaluj karty SIM do momentu 
zakończenia aktywacji. 

Standard SIM Micro SIM Nano SIM 

1. 2.



POBIERZ APLIKACJE STELIO TRACKER 

Pobierz aplikację STELIO TRACKER za pomocą następujących metod: 

Przed rozpoczęciem rejestracji należy upewnić się, że aplikacji zostały nadane 
wszystkie niezbędne zgody i uprawnienia, aby mogła działać poprawnie. W 
przeciwnym razie niektóre funkcje mogą być ograniczone lub całkowicie 
niedostępne.

1. Zeskanuj kod QR, aby pobrać aplikację
lub pobierz ja pod linkiem: wwww.stelio.pl/aplikacje

2. Pobierz ze sklepu Apple App Store lub Google Sklep Play



ZAREJESTRUJ SIĘ W APLIKACJI STELIO TRACKER 

1

2

3

Zalecamy zapamiętanie lub zapisanie adresu e-mail oraz hasła użytych podczas 
rejestracji zegarka, ponieważ konto utworzone przy pierwszym przypisaniu 
urządzenia pełni rolę administratora. Ponowna rejestracja będzie możliwa jedynie 
za zgodą administratora lub po skontaktowaniu się z  naszą firmą. W razie trudności 
z rejestracją urządzenia,  zapraszamy do kontaktu: serwis@manta.com.pl



ZESKANUJ KOD QR I POWIĄŻ ZEGAREK 

1. Włącz aplikację STELIO TRACKER i zaloguj się.

2.Przejdź do interfejsu „Powiąż zegarek”

1. Przesuń palcem w lewo na głównym interfejsie smartwatcha, aby
znaleźć funkcję Kod QR, kliknij ją, aby wejść i uzyskać kod parowania.

2. Zeskanuj kod QR lub wprowadź kod powiązania ręcznie.

ZESKANUJ KOD QR I POWIĄŻ ZEGAREK 

Przycisk funkcyjny 

• Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć (jeśli zegarka
nie można włączyć, sprawdź, czy zegarek nie jest
rozładowany)
• Naciśnij krótko, aby wyłączyć/włączyć ekran
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Przycisk SOS

Naciśnij i przytrzymaj przez 5 sekund, aby 
wykonać połączenie alarmowe (należy 
ustawić osobę kontaktową w nagłych 
wypadkach w aplikacji)

Naciśnij krótko, aby wyłączyć/włączyć ekran

OBSŁUGA SMARTWATCHA 

Przesuń w dół na głównym 
ekranie, aby przejść do 
szybkich ustawień i 
powiadomień 

Ekran główny 

Przesuń w lewo, 
aby wyświetlić 
menu główne 

Uwaga: Jeśli nie można włączyć nowego zegarka, prawdopodobnie jest 
rozładowany. Podłącz kabel ładujący, aż zegarek wyświetli interfejs 
ładowania. 

˼̠̟̥̜̥̪̒ ˴̫̥̒
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Kontakty 

Kliknij „Kontakty”, wybierz kontakt, aby wykonać połączenie 
telefoniczne. Jeśli nie możesz wykonać połączenia, 
sprawdź, czy kontakt został dodany w aplikacji STELIO 
TRACKER. 

SMS 

Kliknij „SMS”, aby wyświetlić skrzynkę wiadomości SMS. Za 
pomocą tej funkcji można odbierać oraz odpisywać na 
wiadomości SMS.  

ŁADOWANIE SMARTWATCHA 

Przyłóż magnetyczną końcówkę kabla ładowania do portu ładowania w 
smartwatchu. Zwróć uwagę, aby styki dolegały prawidłowo. Poczekaj, aż na 
wyświetlaczu pojawi się ekran ładowania.  

PODSTAWOWE FUNKCJE SMARTWATCHA 

Phone

SMS



Aparat

Kliknij „Aparat”, aby rozpocząć robienie zdjęć. Możesz 
przeglądać i usuwać zdjęcia w „Galerii”. 

Galeria 

Kliknij „Galeria”. Możesz przeglądać i usuwać zdjęcia w 
„Galerii”. 

Rozmowa wideo 

Kliknij „Rozmowa wideo”, Wybierz kontakt i wybierz czat wideo. 
Ponieważ dwukierunkowa rozmowa wideo będzie korzystać z 
danych, możesz połączyć się z Wi-Fi, aby przeprowadzić 
rozmowę wideo. 

Czat 
Funkcja umożliwiająca wysyłanie i odbieranie wiadomości 
głosowych oraz emotikon między smartwatchem a aplikacją 
Stelio Tracker.  

Przyjaciele 
Użyj funkcji, aby połączyć smartwatch z innym 
smartwatchem dziecięcym Stelio oraz umożliwić obustronną 
wymianę wiadomości. 



Kroki 

Klikając „kroki”, możesz zobaczyć liczbę kroków wykonanych 
bieżącego dnia. Bardziej szczegółowe informacje, analizę i 
rejestry danych można przeglądać w aplikacji Stelio Tracker.

Stoper 
Kliknij „Stoper”, a stoper rozpocznie odliczanie po rozpoczęciu 
punktu, co ułatwia obliczanie czasu.  

Po zatrzymaniu można go zresetować jednym klawiszem.

Ustawienia
Kliknij „Ustawienia”, aby przejść do dodatkowych narzędzi 
takich jak: Ustawienia urządzenia, Ustawienie WiFi, Alarm, 
Jasność, Dźwięk, Format czasu, Podświetlenie, 
Czyszczenie pamięci podręcznej oraz Informacje o 
urządzeniu.   





SPECYFIKACJA 

SPECYFIKACJA 
Wymiary 48,6x40x13mm 

Wyświetlacz IPS 1,75 cala 240x298px 
Pamięć ROM: 128MB RAM: 64MB 

Czujniki Akcelerometr

Lokalizowanie GPS/WiFi/LBS 
Bateria 700mAh 
Aparat 0.3MP 

System operacyjny   RTOS

Częstotliwość:
GSM 850/900/1800 MHz - 11.93/19.54/22.03 dBm EIRP
UMTS 850/900/2100 MHz - 10.03/10.5/14.43 dBm EIRP
LTE B1/3/5/7/8/20 WIFI - 14.5/15/10.29/15.8/12.1/11.1 dBm EIRP
WiFi -11.95 dBm EIRP



INFOLINIA SERWISOWA

tel: +48 22 123 96 60 lub 
e-mail: serwis@manta.com.pl

od poniedziałku do piątku w godz. 9:00-17:00
Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację 

produktu bez uprzedzenia.

Manta S. A. niniejszym oświadcza, że urządzenia ST-SWJ101 są zgodne z dyrektywą 
RED 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności dostępny jest pod adresem 
www.stelio.com.pl

Urządzenie oznaczone jest symbolem przekreślonego kontenera na odpady, 
zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE oraz pol-ską Ustawą z dnia 11 września 
2015 r. (Dz. U. 2015 poz. 1688) o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym 
(Waste Electrical and Electronic Equipment – WEEE). Produktów oznaczonych tym 
symbolem po upływie okresu użytkowania nie należy utylizować lub wyrzucać wraz 
z innymi odpadami z gospodarstwa domowego. Użytkownik ma obowiązek 
pozbywać się zużytego sprzętu elektrycz-nego i elektronicznego, dostarczając go 
do wyznaczonego punktu, w którym takie niebezpieczne odpady poddawane są 
procesowi recyklingu. Gromadzenie tego typu odpadów w wydzielonych 
miejscach oraz właściwy proces ich odzyskiwania przyczyniają się do ochrony 
zasobów naturalnych. Prawidłowy recykling zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego ma korzystny wpływ na zdrowie i otoczenie człowieka. W celu 
uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla środowiska 
pozbycia się zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego użytkownik powinien 
skontaktować się z odpowiednim organem władz lokalnych, z punktem zbiórki 
odpadów lub z punktem sprzedaży, w którym kupił sprzęt.
Uwaga! Konstrukcja produktu i parametry techniczne mogą ulec zmianie bez 
wcześniejszego powiadomienia. Dotyczy to przede wszystkim parametrów 
technicznych, oprogramowania, zdjęć oraz podręcznika użytkownika. Niniejszy 
podręcznik użytkownika służy ogólnej orientacji dotyczącej obsługi produktu. 
Producent i dystrybutor nie ponoszą żadnej odpowiedzialności tytułem 
odszkodowania za jakiekolwiek nieścisłości wynikające z błędów w opisach 
występujących w niniejszej instrukcji użytkownika. 

Made in P.R.C.
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